
 

 

 
 

 Циркулярная пила DKCS1000 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ИНСТРУКЦИЯ 
 

  



 

 

Технические характеристики 
Напряжение 230 В 

Частота 50 Гц 

Мощность 1000 Вт 

Частота вращения на холостом ходу 5500 об/мин 

Глубина реза 0-27 мм 

Диаметр диска 85 мм 

Посадочный диаметр 10 мм 

 

 

Чтобы снизить риск получения травм, необходимо внимательно 
прочитать инструкцию. 

 

Устройство класса II-двойная изоляция – заземленная вилка не 
требуется. 

 

Используйте средства защиты глаз. 

 
 

Используйте средства защиты слуха. 

 

Используйте маску для защиты от пыли. 

 

Правила техники безопасности 

Безопасность рабочей зоны 
а) Держите рабочую зону чистой и хорошо освещенной. Загроможденные и 
темные участки провоцируют несчастные случаи. 
б) Не эксплуатируйте электроинструменты во взрывоопасных средах, 
например в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты создают искры, которые могут воспламенить пыль или 
дым. 
в) Держите детей и случайных прохожих подальше во время работы с 
электроинструментом. Отвлекающие факторы могут привести к потере 
контроля. 

Электробезопасность 
а) Штепсельные вилки электроинструмента должны соответствовать розетке. 
Никогда не модифицируйте вилку каким-либо образом. Не используйте 
никакие переходные вилки с заземленными электроинструментами. 
Немодифицированные вилки и соответствующие розетки уменьшат риск 
поражения электрическим током. 



 

б) Избегайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими как трубы, 
радиаторы, плиты и холодильники. Существует повышенный риск поражения 
электрическим током, если ваше тело заземлено. 
в) Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влажных 
условий. Попадание воды в электроинструмент увеличивает риск поражения 
электрическим током. 
г) Никогда не используйте шнур для переноски, вытягивания или 
отсоединения электроинструмента. Держите шнур подальше от тепла, масла, 
острых краев или движущихся частей. Поврежденные или запутанные шнуры 
повышают риск поражения электрическим током. 
д) При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте 
удлинитель, подходящий для использования на открытом воздухе. 
Использование шнура, подходящего для наружного использования, снижает 
риск поражения электрическим током. 
е) если эксплуатация электроинструмента во влажном помещении неизбежна, 
используйте источник питания с защитой от остаточного тока (УДТ). 
Использование УДТ снижает риск поражения электрическим током. 

Безопасность 
Будьте внимательными, следите за тем, что Вы делаете, и продуманно 
начинайте работу с электроинструментом. Не пользуйтесь 
электроинструментом в усталом состоянии или если Вы находитесь в 
состоянии наркотического опьянения или под воздействием лекарств. Один 
момент невнимательности при работе с электроинструментом может 
привести к серьезным травмам. 
Применяйте средства индивидуальной защиты и всегда защитные очки. 
Использование средств индивидуальной защиты: защитной маски, обуви на 
нескользящей подошве, защитного шлема или средств защиты органов слуха, 
- в зависимости от вида работы с электроинструментом снижает риск 
получений травм. 
Предотвращайте непреднамеренное включение электроинструмента. Перед 
подключением электроинструмента к электропитанию убедитесь в 
Выключенном состоянии электроинструмента. Удержание пальца на 
Выключателе при транспортировке электроинструмента и подключение к сети 
питания включенного электроинструмента чревато несчастными случаями.  
Убирайте установочный инструмент или гаечные ключи до включения 
электроинструмента. Инструмент или ключ, находящийся во вращающейся 
части электроинструмента, может привести к травмам. 
Не принимайте неестественное положение корпуса тела. Всегда занимайте 
устойчивое положение и сохраняйте равновесие. Благодаря этому Вы можете 
лучше контролировать электроинструмент в неожиданных ситуациях. 
Носите походящую рабочую одежду. Не носите широкую одежду и украшения. 
Держите волосы, одежду и рукавицы вдали от движущихся частей. Широкая 
одежда, украшения или длинные волосы могут быть затянуты вращающимися 
частями. 



 

При наличии возможности установки пылеотсасывающих и пылесборных 
устройств проверяйте их присоединение и правильное использование. 
Применение пылеотсоса может снизить опасность, создаваемую пыль.  

Использование и уход за электроинструментом 
а) Не форсируйте электроинструмент. Используйте правильный 
электроинструмент для вашей потребности. Правильный электроинструмент 
сделает работу лучше и безопаснее в том темпе, для которого он был 
разработан. 
б) Не используйте электроинструмент, если выключатель работает. Любой 
электроинструмент, которым нельзя управлять с помощью выключателя, 
опасен и должен быть отремонтирован. 
в) перед выполнением каких-либо регулировок, заменой аксессуаров или 
хранением электроинструмента отсоедините вилку от источника питания 
и/или батарейный блок от электроинструмента. Такие профилактические 
меры безопасности снижают риск случайного запуска электроинструмента. 
г) храните неработающие электроинструменты в недоступном для детей 
месте и не допускайте к работе с ними лиц, незнакомых с 
электроинструментом или настоящими инструкциями. Электроинструменты 
опасны в руках неподготовленных пользователей. 
д) Обслуживание электроинструмента. Проверьте несоосность или 
связывание движущихся частей, поломку деталей и любые другие условия, 
которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если он поврежден, 
перед использованием отремонтируйте электроинструмент. Многие 
несчастные случаи вызваны плохим обслуживанием электроинструментов. 
е) Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Правильно 
обслуживаемые режущие инструменты с острыми режущими кромками 
менее подвержены заеданию и легче поддаются контролю. 
ж) Используйте электроинструмент, аксессуары и инструментальные биты и т. 
д. в соответствии с настоящими инструкциями, с учетом условий выполняемых 
работ. Использование электроинструмента для выполнения операций, 
отличных от запланированных, может привести к возникновению опасной 
ситуации. 

Обслуживание 
а) Ваш электроинструмент должен обслуживаться квалифицированным 
специалистом по ремонту, использующим только идентичные запасные части. 
Это обеспечит сохранность электроинструмента. 

 

Причины и действия по предотвращению отдачи:  
- отдача - это внезапная реакция вследствие блокирования, заклинивания или 
перекоса пильного диска, приводящая к непроизвольному подъему пилы, с 
выходом пильного диска из пропила в направлении оператора; 
 - при сильном защемлении пильного диска или ограничении хода реактивная 
сила, создаваемая двигателем, отбрасывает пилу в направлении оператора; 



 

 - если пильный диск искривится или перекосится, то зубья задней кромкой 
могут цепляться за обрабатываемую деталь, из-за чего пильный диск будет 
перемещаться в направлении выхода из пропила, и пила будет отброшена к 
оператору.  
Отдача является следствием неверной или ошибочной эксплуатации пилы, 
нарушением правил выполнения работ. Она может быть предотвращена 
принятием соответствующих мер предосторожности, указанных ниже:  
а) Надежно удерживайте пилу обеими руками, а руки располагайте так, чтобы 
можно было противодействовать силам отдачи;  
б) В случае, если происходит заклинивание пильного диска или работа 
прерывается по какой-либо причине, отпустите выключатель и удерживайте 
пилу в материале до полной ее остановки. Найдите причину заклинивания 
пильного диска и устраните ее;  
в) При включении пилы, находящейся в заготовке, выровняйте пильный диск 
в пропиле, проверьте не заклинило ли полотно пилы в пропиле;  
г) При распиловке больших тонких заготовок с целью снижения риска отдачи 
за счет заклинивания пильного диска надежно закрепляйте обрабатываемые 
детали на опорах;  
д) Не пользуйтесь тупыми или поврежденными пильными дисками. 
Использование пильных дисков с тупыми или неразведенными зубьями ведет 
к образованию «узкого» пропила, повышенному трению пильного диска о 
материал, заклиниванию и отдаче пилы;   
е) До начала пиления надежно зафиксируйте рычаги установки глубины 
пропила и угла наклона диска. Если во время пиления происходит изменение 
этих установок, может произойти заклинивание пильного диска и обратная 
отдача пилы.  
ж) Будьте особенно осторожны, когда Вы выполняете врезание в недоступных 
для осмотра участках, например, в уже существующей стене. Погружающийся 
пильный диск может начать резание скрытых (например, за стеной) 
предметов, что может стать причиной отдачи пилы. 
 

Дополнительные инструкции по технике безопасности для 
циркулярных пил 

а) При выполнении работ, где режущий элемент может соприкасаться с 
невидимыми проводами или собственным шнуром питания устройства, 
держите электроинструмент за изолированные поверхности наконечника. 
Контакт с сетевым проводом может привести к замыканию на землю 
металлических частей электроинструмента, что может привести к поражению 
электрическим током. 
б) Держите руки подальше от режущего диапазона. Не кладите руки под 
распиливаемый предмет. Контакт с лезвием создает опасность получения 
травм. 



 

в) Включите электроинструмент до того, как лезвие соприкоснется с 
материалом. В противном случае существует риск отдачи, если инструмент 
застрянет в распиленном материале. 
г) Убедитесь, что ножевая пластина надежно закреплена во время резки. 
Заклинившее лезвие может сломаться или вызвать отдачу. 
д) Выключите электроинструмент, когда закончите работу. Вы можете 
вытащить лезвие из распиленного материала только тогда, когда оно не 
движется. Это предотвращает отдачу и позволяет безопасно отложить 
электроинструмент в сторону. 
е) Используйте только неповрежденные лезвия, которые находятся в 
хорошем состоянии. Изогнутые или тупые лезвия могут сломаться или вызвать 
отдачу. 
ж) Не останавливайте лезвие, прижимая его в сторону после выключения. 
Лезвие может быть повреждено, сломано или вызвать отдачу. 
з) Используйте соответствующие устройства для поиска невидимых проводов 
питания, труб и т. д. или попросите об этом вашу коммунальную компанию. 
Контакт с проводами под напряжением может привести к возгоранию или 
поражению электрическим током. Повреждение газовой трубы может 
привести к взрыву. Врезание в водопроводные трубы наносит материальный 
ущерб и может привести к поражению электрическим током. 
и) Закрепите предмет, который распиливаете. Безопаснее закрепить 
распиленный предмет в зажимном инструменте или тисках, чем держать его 
в руке. 
к) Поддерживайте свое рабочее место в чистоте.  
л) Дождитесь, пока электроинструмент перестанет двигаться, прежде чем 
убрать его. В противном случае инструмент может заглохнуть и выйти из-под 
контроля. 
м) Не используйте электроинструмент, если его шнур питания поврежден. Не 
прикасайтесь к поврежденному шнуру питания. Если он поврежден во время 
работы, отсоедините шнур питания. Поврежденные шнуры питания  
повышают риск поражения электрическим током. 
н) Учтите, что конструкция наших устройств не предназначена для 
использования в промышленных целях. Мы не несем никакой 
ответственности по гарантийным обязательствам в случае применения 
устройства на промышленных предприятиях, а также для других подобных 
целей. 
 
 
 
  



 

 

 

1 ВКЛ/ВЫКЛ переключатель 8 Блокировочный винт 

2 Предохранительный переключатель 9 Блокировка шпинделя 

3 Ограничитель глубины реза 10 Патрубок для пылеотвода 

4 Шкала глубины пропила 11 Шланг для пылеотвода (32 мм) 

5 Зажимной винт 12 Шестигранный ключ 

6 Подошва 13 Параллельный упор 

7 Рукоятка 

  



 

Эксплуатация 
 
Циркулярная пила предназначена для выполнения прямых пропилов в 
древесине, древесных материалах и пластике при использовании 
соответствующего пильного или режущего диска.  
 
Примечание: Оборудование должно применяться исключительно для 
целевого использования. Данное оборудование не предназначено для 
профессионального использования и не рассчитано на серьёзные нагрузки. 
Если инструмент нагрелся в процессе работы, необходимо его отключить 
от питания и дать остыть, после чего продолжить работу. 
 

Установка и замена инструментальных насадок 

Удаление инструментальных насадок 
 
1. Прижмите кнопку блокировки 
вращения шпинделя. 
 
2. Прижимая кнопку блокировки 
вращения шпинделя, 
поворачивайте шестигранный 
ключ по часовой стрелке до тех 
пор, пока кнопка блокировки не 
перестанет удерживать 
шпиндель. 
  
3. Продолжайте вращение 
осевого винта по часовой 
стрелке до полного его 
удаления.  
 
ПРИМЕЧАНИЕ: Осевой винт 
имеет левостороннюю резьбу. 
Для его удаления необходимо 
производить вращение по 
часовой стрелке.  
 
4. Удалите пильный диск. 
 

Установка инструментальных насадок 
 
1. Удалите установленный пильный диск (если имеется). Удалите осевой винт 
и шайбу.  



 

 
2. Установите пильный 
диск в инструмент таким 
образом, чтобы 
отверстие в диске 
полностью совпало с 
осью инструмента.  
 
Примечание: 
Удостоверьтесь, что 
зубцы пильного диска 
направлены вперед. 
 
3. Установите осевой 
винт, выполнив ранее 
описанную процедуру в 
обратном порядке.  
 
4. Используя кнопку 
блокировки, 
заблокируйте шпиндель 
и надежно закрутите 
осевой винт, 
поворачивая его против часовой стрелки.  
 
Примечание: Осевой винт имеет левостороннюю резьбу. Для его фиксации 
необходимо поворачивать ключ против часовой стрелки. 
 
 
5. Перед включением убедитесь, что инструментальная вставка установлена 
правильно, подвижные части свободны, а зажимные винты плотно затянуты.  
 
Осторожно! Шестигранный ключ нельзя оставлять в зажимном винте. 
Примечание: после установки или замены инструментальной насадки 
позвольте электроинструменту работать в течение первой минуты без 
какой-либо нагрузки, чтобы убедиться, что инструментальная насадка 
правильно установлена. 
 

Удаление пыли и опилок 
 
1. Подсоедините всасывающий шланг к патрубку для удаления пыли. 
2. Убедитесь, что уплотнение внутри меньшего из соединительных элементов 
шланга плотно прилегает к патрубку для удаления пыли. 
3. Поверните всасывающий шланг вправо до фиксации. 



 

4. Подсоедините соответствующее устройство для удаления пыли. 

 
 
Примечание: убедитесь, что пылесос подходит для использования с 
электроинструментом. 
 
Когда вы режете материалы, которые могут производить опасную  
(взрывоопасную) пыль, всегда пользуйтесь пылесосом. Это относится, в 
частности, к лиственным породам, листам МДФ и керамике. 
 

Установка глубины реза 

 
1.  Ослабьте регулировочный винт. 
2. Отрегулируйте глубину реза в соответствии со шкалой и затяните 
регулировочный винт. 
3. Для древесины и пластмасс глубина реза должна быть выбрана немного 
глубже, чем толщина материала. 
4. Для достижения лучшего качества резки можно использовать деревянную 
подложку. Учтите, что деревянная подложка будет повреждена. 



 

Подключение к источнику питания 
 

Перед подключением убедитесь, что данные на заводской табличке 
полностью совпадают с данными сетевого источника питания. Всегда 
вынимайте вилку из розетки, прежде чем выполнять регулировку 
электроинструмента. 

 

Общая инструкция по использованию 
 
Выберите подходящую инструментальную насадку для материала, с которым 
предстоит работать. 
Проверьте состояние и остроту режущей пластины инструмента. 
Всегда крепко держите электроинструмент. 
Электроинструмент нельзя тормозить рукой или прикладывать боковое 
давление. 
Предохранитель не должен быть заблокирован и должен быть возвращен в 
исходное положение после окончания работы. 
Перед использованием электроинструмента проверьте работу 
предохранителя, когда инструмент отключен от сети. 
Перед каждым использованием электроинструмента убедитесь, что 
предохранительные механизмы, такие как предохранитель, фланцы и 
регулировочные устройства, функционируют и/или правильно установлены и 
закреплены. 
Подходящая система пылеудаления должна быть подключена к патрубку 
пылеудаления. Убедитесь, что пылесос правильно и надежно закреплен. 
 

Включение и выключение 
Включение: 
Сдвиньте предохранительный переключатель вперед одним пальцем, а затем 
нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ, удерживая ее нажатой. 
Отключение: 
Отпустите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ. 

 



 

 
Работа с большими заготовками 

 
При работе с большими заготовками или резке прямых кромок: 
Используйте крепежные зажимы для заготовки в качестве вспомогательного 
упора. 
Направьте левую сторону опорной плиты вдоль вспомогательного упора. 
 

Глубокая резка 
 
Примечание: некоторые очень твердые материалы не подходят для глубоких 
разрезов. 
1. Положите подошву на заготовку. Убедитесь, что задняя боковая маркировка 
глубины находится на высоте начала разреза. 
2. Включите электроинструмент и подождите несколько секунд, пока лезвие 
инструмента не достигнет своей полной скорости. Затем погрузите лезвие, 
медленно, но с некоторым нажимом. 
3. Протолкните электроинструмент вперед через заготовку. 
4. Когда Вы дойдете до конца разреза, выключите электроинструмент и 
вытащите его из заготовки. 
 

После использования: 
 
1. Выключите инструмент. 
2. Выньте вилку из розетки. 
3. Дайте инструменту остыть. 
4. Снимите все принадлежности, такие как пильные диски. 

 

Обслуживание 
 
1. Перед началом любой работы с инструментом убедитесь, что он отключен 
от источника питания. 
2. Для безопасной и правильной работы всегда держите инструмент и 
вентиляционные отверстия чистыми. 
3. Регулярно проверяйте, не попала ли пыль или посторонние материалы в 
пазы рядом с двигателем и вокруг кнопки ВКЛ/ВЫКЛ. Используйте мягкую 
щетку, чтобы удалить накопившуюся пыль. Наденьте защитные очки, чтобы 
защитить глаза во время чистки. 
4. Если корпус инструмента нуждается в чистке, протрите его мягкой влажной 
тканью. 
Можно использовать мягкое моющее средство, но не содержащее спирта, 
бензина или других агрессивных чистящих средств. 
5. Никогда не используйте едкие вещества для очистки пластиковых деталей.  
6. Смазывайте все движущиеся части через равные промежутки времени. 



 

Транспортирование и утилизация 

 
 

1. Транспортирование электропил должно производиться только в закрытых 
транспортных средствах (крытых автомашинах, железнодорожных вагонах, 
контейнерах). Электропилы должны быть уложены в транспортировочную 
тару.  
2. В соответствии с федеральным законом об охране окружающей среды 
изделия (подлежащие утилизации) не должны выбрасываться в бытовой 
мусор, а должны быть утилизированы согласно требованию жилищно-
коммунального хозяйства данного района. 
 

Гарантии изготовителя  
 
Гарантийный срок службы инструмента 1 год.  
Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем 
требований настоящей инструкции и при проведении технических 
обслуживаний.  
1. Гарантийные обязательства производителя действительны при 
соблюдении потребителем всех условий и правил эксплуатации, хранения и 
транспортирования инструмента, установленных настоящей инструкцией.  
2. Гарантийные обязательства производителя не распространяются:  
- на инструмент с повреждениями и неисправностями, вызванными 
действием непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение, 
удар молнии и др.); 
- на инструмент с повреждениями или неисправностями, указанными в 
таблице «Возможные неисправности», возникшими в результате 
эксплуатации с нарушением требований, указанных в инструкции, а также в 
результате естественного износа узлов и деталей вследствие чрезмерно 
интенсивной эксплуатации инструмента.  
Гарантия не распространяется на следующие комплектующие и составные 
детали:  
- угольные щетки, сальники, резиновые уплотнения, шнуры питания (в случае 
повреждения изоляции подлежат обязательной замене без согласия 
владельца - услуга платная). Замена указанных комплектующих и составных 
частей осуществляется платно.  
- на оснастку (сменные принадлежности) входящие в комплектацию или 
устанавливаемые пользователем, например: удлинители, перемешивающие 
насадки и прочая сменная оснастка. 
Гарантийные обязательства производителя также утрачивают силу в случае 
попытки потребителя отремонтировать инструмент самостоятельно, либо с 
привлечением третьих лиц, не уполномоченных производителем на 
проведение гарантийного ремонта.  



 

3. Все виды ремонта и технического обслуживания производятся 
квалифицированным персоналом гарантийных ремонтных мастерских.  
4. По истечении гарантийного срока эксплуатации рекомендуется проводить 
техническое обслуживание инструмента в объёме:  
- проверка сопротивления изоляции в соответствии с ГОСТ 12.2.013.0-91;  
- проверка состояния щеток;  
- проверка состояния коллектора;  
- проверка состояния редуктора; - замена смазки;  
По окончании срока службы возможно использование инструмента по 
назначению, если его состояние отвечает требованиям безопасности и 
инструмент не утратил свои функциональные свойства. Заключение выдается 
ремонтными мастерскими. 
 

Возможные неисправности 

 
Неисправность Вероятная причина 

Одновременное сгорание якоря и статора 

Работа с перегрузкой 
электродвигателя. 

Сгорание якоря с оплавлением изоляционных 
втулок. 

Сгорание статора с одновременным 
оплавлением изоляционных втулок якоря. 

Коррозия деталей изделия. 

Небрежное обращение с 
инструментом при работе и 

хранении. 

Проникновение внутрь инструмента жидкостей 
частиц строительных смесей, материалов 

Механическое повреждение корпуса, узлов, 
деталей 

Сильное загрязнение инструмента как внешнее 
так и внутреннее 

  

Возможные неисправности и методы их устранения 

 
Неисправность Вероятная причина Действия по устранению 

Двигатель не 
включается 

Нет напряжения в сети 
питания 

Проверьте наличие 
напряжения в сети питания 

Неисправен выключатель Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Неисправен шнур питания 

Изношены щетки 

Повышенное 
искрение щеток на 

коллекторе 

Изношены щетки Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Загрязнен коллектор 

Неисправны обмотки ротора 

Рабочий инструмент плохо 
закреплен 

Закрепите правильно рабочий 
инструмент 

Повышенная 
вибрация, шум 

Неисправны подшипники Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Износ зубьев ротора или 
шестерни 



 

Появление дыма и 
запаха горелой 

изоляции 

Неисправность обмоток 
ротора или статора 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Двигатель 
перегревается 

Загрязнены окна охлаждения 
электродвигателя 

Прочистите окна охлаждения 
электродвигателя, 
предварительно отключив 
инструмент от сети питания 

Электродвигатель перегружен 

Снимите нагрузку и в течение 2-
3 минут обеспечьте работу 
инструмента на холостом ходу 
при максимальных оборотах 

Неисправен ротор 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Двигатель не 
развивает полную 

скорость и не 
работает на полную 

мощность 

Низкое напряжение в сети 
питания 

Проверьте напряжение в сети 

Сгорела обмотка или обрыв в 
обмотке 

Обратитесь в 
специализированный 
сервисный центр для ремонта 

Слишком длинный 
удлинительный шнур 

Замените удлинительный шнур 
на более короткий 

  

Ошибки пользователя ведущие к отказам 
 

Действия ведущие к отказу Признак Последствия 

Перегруз 
Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Одновременный выход из 
строя статора, ротора 

Продолжительная работа 
без перерывов на 
охлаждение 

Повышенная температура 
корпуса, редуктора 

Выход из строя статора, 
ротора 

 
 
Изготовитель NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес изготовителя: No. 227, Kesheng Road, Jishigang, Haishu District, 
Ningbo, Zhejiang, China 
Экспортер: NINGBO GI POWER IMPORT & EXPORT CO., LTD. 
Адрес экспортера: CBD of Yinzhou District,Ningbo City, Zhejiang Province, 
China. 
Импортер: ООО ДЕКО ЕВРОПА 
Адрес: 107078, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ 
Красносельский, ул. Новорязанская, дом 18, стр. 3, этаж 3, помещение 01.  
Тел. +7 (905) 518-81-22 
E-mail: info@z3k.ru 
Сделано в Китае 
Дата производства указана на индивидуальной упаковке. 
Продукция сертифицирована и соответствует требованиям ТР ТС    

mailto:info@z3k.ru


 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с 
момента продажи. 
Гарантийные обязательства отражены в Гарантийном талоне, который 
является неотъемлемой частью изделия.  
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН! 
 
Перечень сервисных центров Вы можете посмотреть на сайте:  
https://z3k.ru/service/ 
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 

 

  

https://z3k.ru/service/


 

 


